
ТЕАТР СОКРОВИЩНИЦА ДУШИ НАРОДА
Д АВНИЕ связи украинского те­

атра с Литвой. Еіцп в конце 
прошлого века артисты «Товарище­
ства украинских актеров», возглав­
ляемого видными деятелями сцены 
Л- К. Саксатонским и И. К. Кдрпен- 
кой-Карым, своим мастерством [Яло­
вели театральную публику Вильнюса.
В нашей республике нсодііократил 
бывал Ужгородский театр. Ныне с 
успехом гастролирует в Вильнюсе 
Житомирский государственный ук­
раинский музыкально-драматический ( 
театр.

Успех театра во многом определя­ет его йлпертувр. Житомирский те­
атр приехал к нам па гастроли с об­
ширным репертуаром, в котором, іга-
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ряду с советскими оиореітами 
«Свадьба в Малиновке» А. Рябова, 
«Трембита» и «Поцелуй Чаннты» 
ІО. Милютина, интересным драмати­
ческим спектаклем «Четыре креста 
на солнце» но пьесе А. Делендика, 
представлен ряд произведщіий укра­
инских классиков. Литовский зри­
тель слышит со сцены театра слово 
Г. Кяиткн-Осионьяпеико, И. Котля- 
ренского, М, Сторнцкого, музыку 
С. Гулак-Артемовского и ГІ, Лысен­
ко в исполнении их темляков.

«Запорожец за Дунаем» С. Гулак- 
Артемовского, «Ой н«‘ ходи Грицю, 
та на иечериицы» М. Старицкого, 
«I Іаталка-Полтавка» ГІ. Лысенко ио 
драме И. Котляревского - цроизве- 
денши, давно вошедшие в золотой 
фонд украинского театра. 1 Іема ло 
прошло лет с их создания. За ого 
время Украина из отсталого края 
превратилась и цветущую индуст­
риально-колхозную советскую рес­
публику с высоко развитой куль­
турой, искусством. Произведения ук­
раинской классической драматургии, 
правдиво отражавшие жизнь и лу­
мы народа, представшие, по словам 
замечательного украинского писателя 
К. Франко, «перед нами, как живое 
украинское село с его почтой и его 
темнотой, с его ноиродВОЙ красотой 
И с ого пиявками и чкеплуататора­
ми», — янляюті я не только «старым, 
но грозиым оружием» украинского 
парода в борьбе за свою свободу и 
счастье. В них раскрывается величие 
его души.

Незнание украинского языка не 
мешало вильнюсскому зрителю нас­
лаждаться красотой украинского те­
атрального искусства. Все МЫ горе- 
вали вместе с влюбленным Грнцем, 
грустили с Наталкой, от всего серд­
ца радовались цельности и широте 
казацкой натуры Карася в «Запо­
рожце .за Дунаем». О том, как виль­
нюсцам полюбилось интересное н са­
мобытное искусство украинских ак­
теров, красноречивое всего говорит 
успех их гастролей: переполненные 
.чалы, продолжительные аплодисмен­
ты на каждом спектакле,

Хотя Житомирский театр молод, 
говорить о нам следует, как о впол­
не (.ложившемся зрелом коллективе. 
Наглядный пример тому — постанов­
ка шедевра украинской комической 
оперы «Запорожец за Дунаем» С. Гу- 
ла к. Артемовского, осуществленная за 
служенным артистом УССР П, Бойко.

По-рачномѵ интерпретировалась 
зга онера. Один «Запорожца ча Ду­
наем» ставили в сугубо бытовом 
плане, другие стремились внешни­
ми приемами подчеркнуть блеск 
чтой народной онеры. Режиссер 
ГІ. Бойко при тик іанонке «Запорож­
ца та Дунаем», учитывая народность 
произведения, его романтическую 
приподнятость и вместе с тем глубо­
кий реализм, прежде всего добивал­
ся раскрытия богатой многогранно­
сти характеров. Решенный в этом 
плане финал спектакля с яркими за­
певами заслуженной артцвтки УССР 
В. Чвменой в іюли Оксаны выраста­
ет в подлинный гимн любви украин­
ских казаков к своей (Юдина.

Стремление к глубокому реали­
ста чія кому раскрытую художествен­
ной правды выражает не только ха­
рактер постановки "Заіы рокіы  ча 
Дунаем», но и ОСНОВНУЮ тенденцию 
творческих нонсков Житомирского 
театра музыкальной комедии и Дра­
мы. Именно так осуществлены ио 
« г,тонки драм М. Старинного «Ой 
не ходи, Грицю, та на вечерни­
цы» (ртоинсер А. Каневский), «Цы 
ганка А ча» (режиссер заслуженный 
артист УССР ГІ. Бойко) и, наконец, 
«I Іа галка ТІалта в ка» II. Лысенко (ре­
жиссер Л, Горбенко).

Интересны и красочны спектакли 
украинской классики у житомирцев. 
Много в них режиссерских находок, 
интересных мизансцен, ярких массо­
вых сцен, веселых несен и танцев. 
Хорошо поставлена музыкальная 
часть спектакля, в чем, несомненно, 
немалая заслуга дирижера В. Талаха. 
По, радуясь успехам друзей, нельзя 
умолчать и о некоторых недочетах 
п х работы. Тем более, что мастерст­
во коллектива Житомирского театра

дает право предъявлять к нему вы­
сокие требования, без скидок.

Особенно хотелось бы ( качать об 
оформлении спектаклей. Вряд ли 
можно считать достижением Жито­
мирского театра насыщештоегь на­
циональных спектаклей этнографиче­
скими деталями. Конечно, красивые 
украинские народные костюмы, за­
мечательные народные песни и тан­
цы, быт, обряды интересны для на­
шего зрителя. По внешняя краси­
вость, излишняя пестрота спектак­
ля, перегрузка ненужными для об­
щего решения песнями, танца­
ми и обрядами номерами, несу­
щими печать конце ргно эстрадного 
плана, не отвлекает ли все это на­
ше внимание от гл.івиото от рас­
крытия внутренней красоты и богат­
ства души украинского народа?

Вряд ли также украшают интерес­
ные спектакли по даосам украин­
ских классиков декорации, напоми­
нающие дешевые открытки, в кото­
рых до мелочи натуралистически 
сохраняется все, начиная от слаща­
вого румянца закатов и кончая тща­
тельно, до листика, отработанными 
деревьями. Они лезут в глаза, явно 
мешают следили за ходом спектакля.

Работа в му.іыкалыт-лраматичій- 
гкіім театре требует ОТ артистов 
особенной шпроты и гибкости та­
ланта, владения словом, мастерства 
вокала, хореографических споі іч'шо 
стей. Радш ню, что таких артистов 
в Житомир! ком музыкально-драма­
тическом театре немало. Вильнюс­
ские зрители нолкиіилн игру заслу­
женных aprucroji УССР В. ЧеМенон, 
М. Кавушчіко, П, Войко, артистов 
А. Пугача, I). 1Іщ терецко и других.

Гастроли украинских друзей пока­
зали. что театр располагал: хороши­
ми творческими силами.

Встреча с украинскими артиста­
ми — радостное событие в теат­
ральной жизни нашей республики, 
а успех, I которым прохо.лчт гастро­
ли театра, вполне заслуженный ре­
зультат ий творческой работы.

Р. ЛАУРИІІАВИЧІОС.
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